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I. Planer til en «Malerisk reise igjennem Norge» i den dansk-norske unions dage

Efter Pontoppidan FRA VEIEN OVER FILEFJELD 1750

I

Planer til en «Malerisk reise igjennem Norge» i den dansk-norske unions dage

Det systematiske topografiske Studium har i Norge staat i nøieste
sammenhæng med arbeidet for landets naturherligheters nyttiggjørelse.

Samtidig med, at der i 1735 blev oprettet et regjeringskollegium for
handelen og næringsveiene med underordnede kollegier i kjøbstæderne og
i amterne, blev der truffet anstalter til at skaffe tilveie opgaver
over det hele lands og de forskjellige egnes topografiske og økonomiske
forhold, og disse skulde omfatte hvert prestegjeld, fogderi, amt og
stift. De oplysninger, som fremkom, blev efterhvert supplert paa en
planmæssig maate, saaledes at de kunde danne grundlaget for et verk,
som det i 1743 blev git kancellisekretær Erik Jessen i opdrag at
forfatte.

Dette arbeide maatte imidlertid bli for stort og bredt anlagt, og
derhos gik det snart op for de styrende, at et saadant vilde med sit
officielle præg av flere grunde ikke komme til at svare til sin
hensigt. Bedre vilde det derimot ligge tilrette for private selskaper,
om videnskapsmænd kunde samles til samarbeide, hver i sit fag.

Allerede i 1749 skedde der da tilløp til oprettelsen av et saadant
«historisk» selskap hertillands. Under kong Fredrik V’s ophold i Norge
søkte magistratspræsidenten i Kristiania Nikolai Feddersen at samle de
literære kræfter i landet til samarbeide. Om der overhodet blev til
noget med selve selskapet kan vel være tvilsomt; derimot er det ikke
utelukket, at der har bestaat en viss sammenhæng mellem den reiste
bevægelse og utgivelsen av biskop Erik Pontoppidans «Norges naturlige
Historie». Som et historisk mindeskrift, der skulde bevare erindringen

om kongefærden, blev der av kaptein i sjø* etaten Paul Isak Grønvold,
der var elev av maleren Fosie, tegnet en række prospekter — 30 i tallet
—, der i kobberstik tryktes i Ihsbennavn. Om denne paatZenkte første
Voyage pittoresque skriver W. Langfeldt: «Man finder vel nogen
erindringer ved disse vuer og kobbere, blandt andet er mange steder
opfyldt med trær, prospekterne er ikke saa aldeles truffet,
situationerile av byerne noget fremmed, firkantete taarn^ hvor de er
runde, — men ikke desto mindre er verket dog artig og meriterer megen
ros; ti übekjendtskap og tidens korthet ka^n ha været aarsak til det
ovenanførte.» Verket blev imidlertid aldrig fuldført og kom neppe i
handelen, ja det ser endog ut til, at der ikke er levnet et eneste
billede eller prospekt, optat fra selve reisen i Norge. Der kan dog
vZere Bp«rBmaal om ikke tegningerne til de koboerstik, nvormed kon
toppidanB «I^orgeB naturlige ?liBtorie» ut- BtvrteB,ialkald for en del
skylder kongefserden sin tilrilivelse. 3enere nar der tilvisse ogBaa
vZeret planer oppe til at lremlZegge I^orgeB naturfornoid for
almenneten i en Berie dil leder, da ?lell og 3ainovicB i 1768 paa
foranledning av den Zeldre LernBtorkf foretok Bin reiBe til Vardo nu3
for at ooBervere VenuB-kasB2gen. iterordenenB opNXvelBe Btoppet den av
r^eli paatXnkte reiBeBkildring, men i langt storre utBtrXkning, end man
nar anet, foreligger der kra denne fZerd daade optegnelBer og
r)illedBtok, Bom fremdeleB venter paa dear keidelse og reproduktion.
kra decennium til decennium »kteB an tallet av norske topografier. De
utBtvrteB med giengivelBer av en og anden naandteg ning, Bom i al Bi'n
uken^Xipelignet kan kor tjene opmerkBoMliet Bom de forste tillsp til
norsk l2ndBk2pBBkildring. ?l2nerne til 2t levere en «I^2leriBk i^eiBe
gjennem I^sorge» gjenoptogeB i kordindelse med forderedelserne til det
Bidste kongelige kessk som I^orge i den Zeldre unions d2ge Bkulde komme
til 2t opleve. I NKr tilknvtning til den i M2nge nen seender merkelige
kZerd, som 1788 pl2n l2gdes kor kronprins kredrik (Bom konge kredrik
VI) stilledes der 0g322 en kunstner den opg2ve at Bk2pe et verk i
tidenB 3M2K, et «I^lorge i tegninger», dette arbeide utB22eB krik
?2uelBen, der nådde tilkr2gt flere aar P22 Btudierei3er i kremmede
lande, kkter riiemkomBten fra I^orge Btak nan pia terne til
«l^ofko88en», «storelven paa Ringe rike» og «^istedaien». lsengere var
arbeidet neller ikke rykket krem, da, kor at tale med presten I^l.
Liren i nanB elegi «altfor tidlig, kjække Norge, falder han, som dit
undersrike skulde male, og henrykke verden ved at skildre den dine
berge, vandfald, skoge, dale.» I vildelBe Bprang nan 20de februar 1799
ut av vinduet og avkuttet BaaledeB krivillig et arrieidBiiv, nvortil
der maa na knvttet Big Btore forventninger. kreBBen BVBselsatte sig
meget med nanB BkjXr)ne, og i tiiBl»rte uttrvk talte den om
rorurettelBer, Bom var nam til se»iet. lender trykket av den orkentlige
mening Kiev der da ogBaa viBt nanB minde retfZerdig net, idet nanB
naandtegninger og Bkisser ved kjsp gik over i statens eie. De l)lev
opnZengt paa kredriksberg Blot, og i Bine erindringer dvZeler
Oenlenscnlager ved det Bterke ind trvk, de gjorde paa nam; nan nsevder,
at det var nertra nan vandt Bit ke<rBte KjendBkap til l^orge og dets
natur. De tornaandsut talelser, som fremkom, da det fsrste Btik
korelaa, gir uttrvk for en lignende opfatning. ?2ueiBens prospekter
skulde elter pl2nen leds2ges av en oplvBende tekst, som <^nr. Henriksen
?ram skulde korkatte. Ogsaa av denne tekst er nsermest kun indledningen
devart, trykt i det av kram utgivne maaneds skrikt «^linerva» kor 1790.
I denne opivses. at kaueisen i sine prospekter nar etterlignet den
maner, som av Descourties var kulgt i kremstillingen av de scnv^ei-iske
utsigter. I^led nenzvn til Belve det planlagte verk kremnolder nan/nvor
meget der kra regie ringenB Bide allerede var utrettet kor at nen lede
utenverdenens opmerk3omnet paa lan-

Efter Pontoppidan BERGEN VED AAR 1750

Fra pater Hells reise FRA VEIEN GJENNEM GUDBRANDSDALEN 1768 det i det
øiemed at styrke indbyggernes fædrelandssind og vende de fremmedes hv
og længsler mot det. Og han uttaler sin fortrøstning om, at dette
arbeide nok vil komme til at bære sin frugt. Gjennem en sammenligning
mellem Schweiz og Norge fremholder nan, at i henseende til storslagen
natur og folkets lynne og historie nar begge lande overmaade meget
tilfælles. «I Schweiz,» uttaler han, «er det ikke de gyselige
iisbierge, ikke de skåldede tinde af steile og ufrugt* bare fielde, der
hæve sig over skyerne; — ikke utilgiengelige afgrunde, ikke udhæn*
gende klipper, som hvert «ieolik synes at true dalene at nedBtvrte fra
deres uafseelige høider for at begrave dem under deres rui ner; — det
er ikke buldren af elvene, som styrte fra disse l?ierFeB BpidBer og
udl)rede skræk over de omliggende egne; men det er den frugtbarhed, der
besvangrer hver jordplet, som fliden har udrevet fra den almindelige
ufru^toarned, men det er de inXrker, der vidne om et lvlclceli^t folk
Bom nar kiernpet med Baa rnan^e nindrin- Fer, for der at oprette
IvlcBali^nedenB doliA, det er det XrvZerdi^e niinde om indl)v^erneB
dvder,Born nvert «iekaBt paa diBBe klipper op vZekker tanken om
indriv^Fere, nviB urokke lige mod, tapperned og faBtned nave kiernpet
F^ennein aarnundreder for at oetrvFAe Big mod dereB grumme tvrannerB
loroitrel3e for at vedligenolde den frined, nvorved de alene nave
kunnet give andre nationer lige indtil vore dage exernplet paa
dorgeriige dvder, 82eder8^evnned, tarveiigned, vindBkil)eliFned og
afnold fra pra^t og overdaad, det er dette frie 0F lvkkelige folkB
virkBoinned til at anvende til deres livB bekveinned alt det, Born
naturen Bvnte? kun at nave l?eBternt til at til intetZisre den; alt
dette er det, Born udgi»r Bkie»nneden af de Bcn^vei?erBke bieroe ;
derfor tilbede indbvierne dereB cantonB; dette er det, 30in indgvder
den rekende agt o^ Zer vSdiFned, 0F Baa benageliF overra3ker nam,

HELLESUND HAVN at nan glemmer den gvBen, BOIN Bvnet ak en verden i
ruiner vakte, da nan midt iklandt diBBe ruiner Beer alt det Bki»nneBte,
naturen kan lreinvise.» I ordelag, Born levende min der om KouBBeauB
glidende lovprising av oergnaturen, kremnolder nan Bom en alminde lig
anerkjendt BVtning, «at dedoerne ak dierg tulde lande er altid rneest
gienneintrXNFte ak den nengivenned til dereB s«dee^ne, 80in man Icalder
lciZerliFned til fZedrenelandet.» «Det er,» uttaler nan, «lordi
82ederne8 kor dXrveiBe, pragt og den alt op3luFende vppig ned tinde i^e
Baa let indganA i diBBe e^ne 80in i andre. DereB naturlige ke^atkenned
aariner ildce nvdelBen a5den Ivlie med Bundned og Btvrke, med den
l)lide glsede ak et og r)ena geligt liv. Den rene oierglukt gi»r dern
rneere muntre, rneere opvalcte og levende, derved at den korjager de
U3unde vXdB^er, det ned- Blagne og langBOinrne vXBen, Bom er virknin
gen ak de lavere Burnpige egne. I^Zegger man nertil de langt skionnere
Bcener paa diergene, Boni ikke kunne tinde sted i det tiade land, Bkove
paa oiergeneB aknseng, Born gienlvde ak niordeneB dreien og mukken ak
elve, der Btvrte ned rundt omkring kra dereB op noiede kilder, kor at
vande de krugtoare enge og dale, nvorigiennern de Blvnge Big, og man
vil tinde diBBe lande Bkie<nne, oe nagelige, oplivede i en grad, BOm de
lave og egne aldrig kunne naa.» I inot3Xt ning til, nvad der kor andre
l)erglandeB ved koinrnende med neid var l)lit utrettet kor at vinde
opinerkBoinnet, tirnedeB der l<orge den vanBkiXr)ne «at vsere Blet
kiendt eller ukiendt ak krernrnede». kra nanBeatervXldetB dage natet
nordrnZendene tvBkerne og Btod NXBten ikke i kordindelse med dern.
rlng- IZenderne var de eneBte, som gjestet landet; men og3aa de kjendte
kun navnepladBene. Viden3kapBlNXndene kunde nok tinde l^Zeipernidier
til at «gisre Big et rigtigt oegrel)

KRISTIANSANDS KIRKE om Norges naturlige rigdomme og dets ind* byggeres
nationalkarakter»; men denne ind* sigt maatte dog bli høist mangelfuld
og den kunde heller ikke strække sig til at skildre landet i billeder.
Her maatte maler* og kob* I?erBtilF intet mindre end l?e- Fravet i en
BtedBevarende vinter det ilclce er en ud- ørken, sees tilstrækkelig
deraf, at dets aarlige udførsel til fremmede udgiør en værdi af meere
end tre millioner rigsdaler, samt deraf at de fremmede fornødenheder
ikke beløbe sig til meget meere end halvparten af denne sum. Det er
sandt, at sæden bliver ikke moden i de nordligste egne, og at endog den
største del af det sydlige Norge bestaar af übeboelige bierge; men
disse bierge om* ringe meget frugtbare dale, skove, hvorfra tømmeret
flødes paa elvene til handelsstæderne og derfra til alle Hu ropas
havne, og af^iver den største del af alle de bræder og bjelker, nvorak
de øvrige europæeres huse ere byggede. Disse samme bierge gjemme i sit
Bl<i«d alle metaller fra guidet til dlvet. Det er det norske kobber,
hvoraf der støbes en stor del af de kanoner, som andre nationer bruge
for at bekrige hinan* den; det er af de norske bierges jern og staal de
forarbeide deres vaaben; det er derved, at de engelske smedes duelighed
sætte alle andre nationer i skat. Det er fra fiskerierne paa Norges
kyster, at Frankrige, Portugal, Spanien og Italien faa en betydelig del
af deres underholdning og give Norge igien vine og andre
vellevnetsartikler. Disse bierge nære meget talrike hiorder af hornkvæg
og faar. Dette er de fornemste kilder, hvor* fra indbyggerne hente
deres underholdning. De føre i det øvrige for det meste det simpleste
hyrdeliv, som maaskee tillige er den lykkeligste næringsvei. Bønderne
dyrke og jorden i de egne, hvor klimatets streng* hed tillader det, og
det skeer med en flid og paa en maade, som giver de norske agerdyrkere
fortrin fremfor de i mange an dre lande under en gunstigere himmelegn.
JERNGRUBER VED ARENDAL KRISTIANSAND ØSTER RISØR Ikke hellere ere disse
arbeider utaknem* melige. Bonden faar ofte ved høsten sin ud* sæd
16—20*fold igien af ualmindelig godt korn. Hvor jordsmonet ligger for
høit eller hvor klimatets strenghed giør jordbruget mindre sikkert,
nærer man sig foruden af fedrift af skovenes frembringelser. Der feides
træer til maste og bielker, disse til hugges, føres til saugmøllerne og
skiæres til bræder. XjSdinXnciene i søstæderne tåge disse varer af
bonden og give ham igien varer til hans fornødenheder eller til hans
liden grad af vellevnet. Alt skeer med en virksomheds aand, som ene er
nok til at giøre et stræbsomt og nøisomt folk lykkeligt. Beboerne af
søkysterne føre omtrent det samme liv; eller de ere lodse, og søfarende
kiende ikke meere erfarne og uforskrækkede end de ; eller de ere
fiskere, hvis fangst ikke alene forsyner landets egne, men endog ad
skillige fjerne landes beboere med en meget betydelig artikel til deres
underholdning. Disse søkyster ere tillige fedrelandet for disse sømænd,
paa handelsskibe og krigs* flaader, som vinde agt, i feide og fred, i
alle jordens navne. Tordenskiold, Adeler, Juel og mange flere nave
hædret Norges søkrigere. Selv de stolte briter tilstaa, hvor meget de
skylde disse kysters søfolk, som ere dem uundgaaeligen nødvendige til
at vedligeholde deres overherredømme klan^t sømagterne. Deres Howes,
deres I^o<Hne^B'" miskiende ikke, hvad deres bedrifter skulde været
uden disse heltes hiælp. De engelske og hollandske handelspladse i
begge Indier erkiende Norge som fedrelandet for den bedste del af dem
der føre deres skibe fra havn til havn. Disse folk henbringe deres
ungdom paa søen enten i fedrelandets • Brødrene Richard og William
Howe, den første admiral, den anden general, førte den britiske styrke
under den nordamerikanske frihetskamp; admiral George Rodney udmerkede
sig samtidig i sjøkrigen i Vestindien. Pram kunde ogsaa godt ha nævnt
nordmændene ombord paa Paul Jones' amerikanske eskadre og nordmændene i
Washingtons armé. Utg. anm.
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tieneste paa dets flaade, hvorpaa de danske og norske staters vegt i
den politiske vegtskaal beror og altid maa bero, og hvorpaa
handelsbalancen, saa fordelagtig for Norge, hviler; eller og de søge og
finde lykke i at laane englænderne og hollænderne deres vigtige hiælp.
Siden efter vende de tilbage til fædrelandet, som altid bliver dem
kiært, og nyde enten som erfarne handelsmænd eller paa andre maader et
roligt og lykkeligt liv, ved at opdrage en efterslegt, som gaar i deres
fied, i at opofre sig til fædrelandets tjeneste og i at vedligeholde
dets hæder.»

Fra denne almindelige karakteristik av nordmandens folkelynne, der i en
sum sammenfatter alt, hvad der i samtiden blev uttalt til nationens
pris, gaar forfatteren over til at gjøre rede for indbyggernes
levemaate og seder. Med varme fremhæver han den ridderlighet, man
finder hos mændene, og den skjønhet og blidhet, som præger kvinderne,
og det første indtryk av helstøpthet skuffer ikke: «Ligefremhed er
hovedtrækket i disse biergboeres sæder. De gaa enhver imøde og uden
hensyn til hans stand eller udvortes udseende sige de du til ham, og
«Guds fred» er deres hilsen, uden komplimenter, som de ikke kiende.
Deres giestfrihed er uden grænser. Deres hele opførsel bærer præg af
godgjørenhed og omhyggelig attraa efter at forekomme hvert ønske, hver
fornødenhed. Alt for jevne til at smigre vil man finde dem mere høflige
end hvad man kalder den fine verden i almindelighed.» Hvad indbyggerne
bærer tilskue i hverdagslag, præger ogsaa deres gilder og selskabelige
samvær, hvor de dyrker sin nationale musik og dans eller med
fuldtonende røst foredrar sine kjæmpeviser og heltesange. Et
fremtrædende træk i nationalkarakteren er den kjærlighet og
hengivenhet, hvormed kongen og kongehuset omfattes: «De ansee altid
kongen som sit folks almindelige fader, som beskytter af deres
rettigheder og deres frihed. Selv da, naar de føle vegten af paabude,
som endog under den mest faderlige regiering

undertiden kunne vsere tun^e, ere de, endoF naar de knurre, kaßt
overl)evißte om, at det er imod Kon^enß vidende, at ketientene Be»^e at
udBUAe dem, 0F at nan vi3t vilde lette kvrden, om nan kiendte dereß
lidelßer.» I.oktnußdev2eFeißen nådde Bkapt uro paa en maate, Bom oAßaa
nådde vakt opmerk3omnet utenkor de korenede kongeriker; men ?ram
nZevder atter med Bamme Btvrke Bom nan tid ligere nådde giort, at
nordmanden er loval til det vtterßte. I n«ie toner prißer nan nan3
tappernet og mod, nan3 trokaßtnet og ord noldennet; nan er langBom at
tirre til vrede, og Bent rZekker nan nåanden til korlik og korßoning. I
motßXtning til andre korkattere, 80M gjorde nordmZendene til naive I?ar
oarer, kremnZever kram l?e»nderneß naturlige anlZeg kor de mekani3ke
kag og Kun3t naandverket og ikke mindßt dereß nZen dignet i at utksre,
nvad der daglig kore kalder. Bom oevi3er paa nvilken ne»i kultur
nationen nar naadd, er det i nanß oine tii3tr3ekkelig at opregne den
lange rZekke av navne med den le>digßte klang i viden- Bkapen3 og
literaturen3 verden. Og at det er «3tXrkodderß» digter, Bom ksrer
ordet, uttaler Big med kynd og krakt i den Burn marißke vurdering,
nvormed nan avßlutter den k«r3te og intereßß2nteßte del av md KRAGERØ
KIRKES INDREkonomiBke l)etragt ninger over produktion og omBZet ning,
en ekter glidende teorier op- Btillet nandelBoalanBe m. v., — alt-
Bammen momenter, Bom i de en kelte billedtekster vilde Knde en mere
indgaaende utkormning av medarbeidere. l^n av kramB n^lpere trekker vi
i den av almenneten Bom «Ould daaBenB» korkatter bedBt kjendte
dramatiker dnr. O!ukBen. lender kramB auBpicier nådde denne paa en
meget lvkkelig maate aapnet Bin

BREKKE literære løpebane som økonomisk og land økonomisk forfatter og
fra et opnold i grev* skaperne sommeren 1790 leverte han ogsaa
skildringer i form av breve, der maa være bestemte til at ind^aa i det
planlagte verk. De er 8 i tallet og har som fællesdatum Fredriksværn
10. juni 1790. I mere frem* rykket alder har Olufsen karakterisert sine
skildringer som poetiske utgydelser fra sin BVXrmeriBl<e ungdomstid. I
vore dage vilcle man kalde dem gode, stemningsrike turist* skisser.
Allerede det første syn av Norge utenfor indløpet av Staværn maa ha
grepet ham sterkt: «Man nar ofte anmerket Norges frygtelige udseende
fra søsiden, og det med rette. Man synes, som Suhm siger, at se
ruinerne af en ødelagt verden eller udkastet til en ny. Nøgne og steile
klipper omgive landet overalt. Disse klipper ere «er, der danne mange
tusinde navne og en sam* menhængende kjæde af naturlige forskans*
ninger langs kysterne. Deres graa farve og skummet af bølgerne, der
bryde sig paa klippernes sider, giver et særdeles trist syn. Dog varer
dette ikke længe. Igiennem et trangt indløb mellem truende fielde
seilede vi ind i Staværns havn, og Btrax var scenen forandret. Egnens
øde og skrækkelige ud* seende tåger af. Man ser Staværn ved foden af
nogle ikke meget nsie iielde. Længer mod norden slutter LaurviF ud
sigten over en bred fjord. Egnen er allerede norsk. Graa klipper hæve
sig opover hver* andre. Mange af dem er skiulte af fyr og gran, men en
del af dem er nøgne.» Og denne stemning holder sig, saasnart han sætter
foten paa norsk grund og foretar en ensom fjeldvandring mellem
klipperne utenfor Staværn: «For mig maatte synet af disse uhyre evige
AranitmaBBer være li^e saa nvt som henrivende. Det Fik mig som den
vilde, der ikke kiendte stene. Hver kløft i fieldet, hver naturlig
grotte, hver l)«iAninF af iieldetB overtlade var mig kiser og skiøn,
men det næste øieblik viste mig strax noget skiønnere. Jeg glædede mig
hver gang jeg i den virkelige fieldegn, hvori jeg omvankede, fandt en
gienstand, der nogen*

BREVIK ledes lignede det ideal, min fantasi havde udklækket, og jeg
endte denne lille udvan dring i den siælsstemning, hvori man for lader
en ven, hvis omgang for eftertiden intet hindrer.» Om Staværn faar vi
ellers kun høre, at det var et fiskerleie bebodd av lodser og fiskere,
og om ofricererne i Fred* riksvern, der har faat gaarden Nordre (trevle
overlatt, fortæller han, at de har opført «et hus til
sommerforlystelser» og «givet egnen deromkring et rosværdigt exempel i
de ypperlige stengiærder, de har ladet op* sætte.», Veien fra BtavXrn
ind til Larvik gir ham leilighet til at prøve sig i landskaps*
skildringen: «I førstningen løber den ne* denfor skovbegroede klipper,
hvori der er nogle af naturen selv udhugne grotter, der tilbyde en
skiøn udsigt over orden og dens østlige klippeside samt de nøgne
klipper, der som øer staa frem i fjorden, hvor en fantasi, som har søgt
næring i Ossians beskrivelser over l)e»lgerneß brusen mod den
B«oinilvdte klippe, vil biende denne naturenß tro aislcriver ig^en.
Ingen gang i en engels par!< lcan Bno Big friere og sliisnnere end
denne fortrZeKeligt ved ligenoldte vei Bnor Big igiennern en yndig
Bl<ov, Born i^e er tXt nol< til at 8l(iule våndet. I^oget fra 3tavZern
forlader veien den Bteile Bl<ovl)eßatte IclippevZeg og gaar kordi nogle
dsndergaarde med dereß Blnaa, veldvrl<ede rnar^er, Born indnegneß af
Bteile klipper og tvl<lce Bl<ove, der lurvde vindene og 3ainle Bolenß
Btraaler. l!n rnZengde 1»v 8l<ov rieprvde dißße landlige enßoinine egne
og I<ontraßterer forlnedelßt de Ivße muntre kroner BZerdeleß vndigt med
de dunkle alvorlige naaletrZer. I^Zerrnere ved I^aurvig gaar veien over
kierge, 80in allerede fore- I^ornrne en danß^ noget l)etsenl<elige. de
norßlie neßte3 sildre gang og den oin nvggeligned, nvorrned veien
noldeß i Btand, der endog gaar 32a vidt, at man paa nogle 3teder, nvor
er Burnpig, nar oelagt den med tsrnrner3tol(^e, for^ager frvgten, og
egnenß Blci«3nned gi«r, at man
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glemmer nver tanke om fare. Igiennem aal)nin^erne rnellern de
srernßtaaende klip* per seer man ak og til Laurvigs røde tåge, våndet,
de graa klipper paa den modsatte bred, de dunkle skove, hvilket alt
giver mange pittoreske syner.» Den unge land* økonom har selvfølgelig
aapent «ie for den gjennemreiste egns høie jordkultur, og den
sammenligning han anstiller mellem de ner boende norske bønder og de
sjællandske bønder falder ut til de førstes fordel. Den renli^net i
nußßtel og IciZededraAt og den følelse for naturskjønnet, han tillægger
dem, tilskriver han «den rene luft mellem de nor ske tielde og de
Btedße Bl<i«nne naturßcener, som overalt møde «iet.» Mellem den land*
livets idyl, den unge danske entusiast møter NOB grevskapernes bønder,
og det skue, den grevelige residens frembød, fandt han en grel
motsætning. Som han sværmet om i den yndige skog i fjeldet bak
herregaarden og efter megen utstaat møie hadde fun* det sig til rette i
en av nedstyrtede klippe* stykker dannet grotte av «melankolsk skiøn*
hed» og helliget «enßornned og diFter3V3er rneri», hadde han ogsaa fri
utßi^t over den grevelige hauge. «Den er ganske i den gamle hollandske
eller franske usle smag,» skriver han, «og det er et jammerligt syn 2t
se den krie natur 822lede8 korlcneoen og vanskabt i kunstens snørliv.
Af de mange «EN ROMANTISK BRO» VED SKIEN herlige scener, naturen
tilbyder, er ikke en eneste benyttet. Til fieldet, som behersker den
mest fortryllende udBigt, er der ingen opgang; grotter er der ingen af,
men i deres sted overflødighed af stive alleer, pyra* rnider og tuBinde
andre kunstige ting. Det giælder ganske om denne hauge, nvad
l^irBcnkeld Biger om de Bcnwei2iBl(e, at det synes, som kunsten er
tilooieligere til at vanskabe naturen, jo tydeligere denne selv har
anvist maaden, nvorpaa den burde for* skiønnes.» Det passer godt, at
der til denne karakteristik ogsaa knyttes no^en rnindeord over den
zidzte grev Dannez^ioid I^aurvi^, der noAen aar forut var død i «en vis
1110 sofisk rolighed». Folkets nat hadde end ikke skaanet den
æresstøtte, hans frille og hendes elsker hadde reist over den rygges*
løse libertiner. OlukBen utBtralcte zin reiBe til Valle» Baltverlc oZ
Drarninen. l^anB B^ildrin- Fer Ican neppe Bi^eB at vZere enBkorrniFe ;
men nan nar nol^ Belv nat soleien derav, naar nan et Bted Bier om de
tralcter: «De nar alt det klide o^ vndi^e Born de kortrvllende e^ne
lanAB Bundet3 bredder ornkrinF BorG, Bl<anderdor^ 0F Veile; men de nave
inere Btorned 0A il<l(e en viB tret tende pvnteli^ned, 80in altid nar
troet at iinde i de danB^e landBlcal)er.» stover diBBe Bine rei3el)reve
meddelte Olukzen intet om 3ine ia^t- ta^elBer. I^lo^en aar Benere
koreBioA nan ?rarn. at de i kXileBBl(2p Blculde koret 2en reiBe til
l^orFe i topoArakiBic «ierned. nerav l?lev der intet. OlukBen I<aldteB
Bnart til et andet aroeidBkelt, 0^ ?rarn, der aldrig lcunde op^i
tanlcen paa, at det midlertidig BtanBede verlc vilde l)1i kort- Bat,
Icorn vel ekter nogen 22r8 korle»p til 2t 81»re rederi, men ekter en
nei proB2iBlc plan og uten ledBagelBe av I<unBtnere og literære
rnedarrieidere.

SKIEN Fra den mellemliggende tid nar vi en række «Breve om Vesterkanten
i Norge», daterte fra Selhovden, Farsund, Kristian* sand og Mandal i
august og september 1799. De er skrevet av Jakob Baden, en ung juridisk
kandidat av krainz og Oluk sens nærmeste lcreciz. Disse reiseskildring
ger har muligens ogsaa hørt med blandt forarbeiderne til det paatænkte
verk; med temmelig indgaaende beskrivelser av for* holdene i de nævnte
byer forbindes malende naturscener fra den sydligste BpidB av kysten og
navet utenfor. Inden de danske kunstnerkredser levde man fremdeles paa
denne drøm om en male* riBk reise gjennem Norge. Maleren Chr. Aug.
Lorentzen hadde efter Pauelsens død gjort studiereiser i landet og
medbragt en række prospekter herfra. I 1796, just som Olufsen forela
Pram sin reiseplan, indbød to kjøbenhavnske kobberstikkere H. A.
<^ro3cn og Georg Haas til subskription paa en række kobberstukne norske
prospekter efter Pauelsens og Lorentzens malerier. Det lot jo til at
bli skarp og ødelæggende konkurranse, siden Grosch offentlig tilbød
samarbeide. Men allikevel gik det ikke. Hvad enten tilbudet avsloges
eller publi* kum ikke hadde tiiBtr2ekkeliA interesse for foretagendet,
saa er det sikkert nok, at kobberplaterne til de stukne prospekter
endnu den dag idag opbevares i et av de danske arkiver, og at de
eksemplarer, som findes, er yderst faa og kun for prøvetryk at regne.
Saaledes kom da ogsaa den stort anlagte «Maleriske Reise gjennem Norge»
til at gaa over i det gros av topografisk materiale, som er magasinert
i arkiver og biblioteker. Selve forberedelserne hadde dog skapt mænd,
som paa andre ornraader kandt nye oppaver for sig.
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Ogsaa i utlandet nådde man optat I den opgave at fremstille Norge i i
billeder og tekst, og gjennem mere end en menneskealder kan vi lell^e
denB soroeredel3e 0F utse»rel3e. o^Baa dette arbeide maatte prsve de
3tort anlagte bG^erB B^Xbne. blev en zerie billeder, der fra
I<obberBtil<- Iceren3 3ide oktere later ad3l^illiF tilbake at sn3lit
anBette I<un3tkorlX^er Lovdeli3 auBpicier igjennem samarbeide av
historikeren WiL= Ham Tooke og tegneren John William Edy. Men
titelbladet er vel bare et aver* tissement i reklamens tjeneste. For
avsæt* ningen av de kobberstukne prospekter har dette imidlertid
hverken gjort fra eller til. Igjennem det svundne aarhundrede har disse
billeder været yndet væggepryd i mangfoldige gamle sjømands* og borger?
hjem over hele Sørlandet, og mange av den Zeldre Feneration vil under
besøk i skjær* gaarden ha studset over her at finde hjem* lige motiver
behandlet av en høit utviklet kobberstikkerkunst.

***

LARVIK VOR FRELSERS KIRKE I KRISTIANIA Den engelske prest og historiker
William Tooke indtok i Rusland en høit anset stilling i den
videnskabelige verden, som keiserinde Xatnarina ll's styre hadde skapt
i St. keters burg, og knyttet gjennem korrespondanse og reiser
forbindelser med Europas univer siteter. Ved utgangen av 1770*aarene
sluttet han venskap med Linnes mest fremragende lærling,
Kielerprofessoren J. Chr. Fabricius, der netop var vendt tilbake fra en
viden* skabelig reise i Norge. Hans skildring av denne vakte megen
opmerksomhet og blev oversat paa fremmede sprog. Men før boken endnu
var utkommet, fik Tooke av for* fatteren et utførlig utdrag, og dette
bragte da den engelsk*russiske viclenslcapsinanci paa den tanke at
kombinere en oversettelse av Fabricius's reise i Norge med en bear*
beidelse av det smukke verk om Island, hvori Eggert Olafsen og Bjarne
Paulson et snes aar forut hadde nedlagt utbyttet av sin femaarige færd
paa øen (1752—1757). Tookes omfattende literære plan har øien* synlig
staat i forbindelse med de forhand* linger, som gik ut paa at løse
Fabricius fra hans lærestol i Kiel, samtidig med at der aapnedes ham en
virkekreds i England. Forlaget av det paatZenkte verk overtones av John
Boydell, der oprindelig utlært som kobberstikker nu stod som chef for
en verdensberømt forlags* og kunsthandel, hvortil de mest fremragende
britiske malere og kobberstikkere var knyttet. Et emne som det, Tooke
bragte i forslag, skulde netop ligge for Boydell som baade tidsmæssig
og taknemmelig. Vel følte nordmændene sig se* nere nen ikke flattert
ved at se sig i det speil, Fabricius holdt op for dem; men lovtalerne
over bergboernes fortrin for sletteboerne og over fjeldnaturens
herlighet var endnu beherskede, og til at føre an tar det sig heller
ikke ilde ut, naar Fabricius i sin fortale ut* taler: «Norges
indvaanere hører endnu til de kaa lykkelige i Europa. Avsondret fra

KRISTIANIA HAVN andre lande ved ui^ennemtrZen^eli^e klippe- reiBende
laante materiale med notider fra e^ne lever de i enBomnet, fjernt fra
nvere reiseskildringer. de nvere utsvævelser og laster. Derfor nar
Intet av de verker, som saaledes frem* de ogsaa endnu bevaret fædrenes
dyder, kom, vakte saadan opsigt som de «Let* redelighet, gjestfrihet,
tapperhet, maatehold ters from Sweden, Norway and Denmark», og som
følge derav legemlig kraft og et hvori miss Mary Wollstonecraft 1796
gjorde muntert sind. Hertil kommer endnu, selv rede for sine indtryk og
oplevelser fra en hos den ringeste, en følelse av menneske*
forretningsreise, hun aaret forut hadde gjort, værd, en viss ædel
stolthet, som har sin Det er et merkelig skrift, som gjennem grund i
den større standslikhet og den oversættelser til mange sprog og gjennem
übegrænsede frihet. Disse egenskaper er det, nyere godtkjøpsutgaver er
naadd vidt ut. som gjør dem skikket til store handlinger Igjennem sine
tidligere skrifter om kvin* og til sin konges trofaste og værdige
under* dernes opdragelse og kvindernes rettigheter i Baatter». nar misB
V^oiistonecratt i kvindekevX^eisens — aar kom 0A aar uten at nistorie
sin piads i rianekrvternes spidse. aroeide 1«p av Bta!?elen. I den
britiske llun var oprindeli^ en av KouBBeaus ster reiseiiteratur olev
borden 0A I^or^e efter- kest troende discipier. livet for i sin nåanden
reprXBentert^ennem verker av ranF. uoarmn^erti^net me^et ilde med nende
o^ Om selv noFenBinde nar Bat foten nendeB forBe«k paa praktisk paa
norsk Frund, er vel tvilsomt; men md- av ideerne 0A dre»mmene om lykke.
til aarnundredskittet sees nan doA at na Loken om nendes I^orFesreise
er prZe^et Bupplert det fra kaoriciuB o^ de iBlandske av mismod «F
skuffeiBer, 0A den l)Xrer

bud om, at den livstrætte kvinde under sit ophold her brøt med de
rousseauske idealer og tidens revolutionære teorier. «Det er saare
godt,» skriver hun saaledes et sted, hvor hun er inde paa den norske
bondes mangel paa økonomisk sans, «at menneskene i lang tid ikke staar
stort høiere end dyrene; ti ellers vilde den største del av jorden
aldrig være blit gjort beboelig, fordi det er menneskenes taalmodige
ar* ker jeg, ligner Norges vilde sceneri. Jeg er henrykt over de
romantiske utsigter, jeg hver dag ser, mens jeg forfriskes i den
reneste luft, og jeg føler mig tiltrukket av disse menneskers
ukunstlete væsen ; men der er dog intet som trætter saa snart som ens*
formig ukunstlethet. Jeg er derfor næsten viss paa, at jeg ikke i
længden kunde trives her, saa langt borte fra de lande, hvor men*
neskeslegten er saa langt videre fremme i VATERLANDS BRO l?eide, som
rilot sslier et lever)re»d, der srem krinFer alt, nvad der korslc^nner
livet, saa at der blir anledning til at dvrl<e de dunster 0F
videnslcaper, som lskter mennesket saa^ ne»it over dets f«rste
tilstand. nar aldrig tsenl<t saa dypt over de kordele, som koljer med
den menneskelige Kunstrlid, som ekterat kom til Verden denover, ser
menneskets naand til sin utvikling, o^ da dette arbeide naturligvis
utvikler de evner nan bruker, var det kvsisk umulig kor nam at bli
staaende i gvldne enioldignets-tidsalder^» Og nun lortsZetter sin
bekendelse, Hom i samtiden maa N2^ tat sig ut som det reneste kjetteri:
«De nar sandsvnligvis g^ort lignende iagttagelser i Amerika, nvor
landets kvsiognomi, tZen al viden, ukuldkommen som den end er og ikke
nok kor den tZenkende s^Xl. be gvnder alt at IZenges ekter at kaa
ne»re, nvor ledes det staar til i England og Frankrike. tanker klyver
kra denne uteirken til verdens kultiverte kredser, indtil nusker paa
deres laster og lvter, da tyr md i skogene, men tinder det nødvendig at
komme ut ig^en, kor ikke at tape avsvne den visdom og dyd, som
nenrvkker mig.» berker vi saaledes i den engelske dames reiseskildring
intet til den glidende begei string kor k^eldboerne og k^eldnaturen,
som og nans tilnXNgere stillet sig til opgave at tolke, legger nun paa
den anden side intet dslgsmaal paa, nvor tiltalt nun nar ke»lt sig av
den middelstandski^sse nun trak

UTSIGT FRA EKEBERG ULLEVAAL HOLMEN I AKER paa vore kyster i lune og
lykkelige hjem. Hun er ikke blind for de barkete skipperes og lodsers
brøst og kanter. Men hun for* staar at skatte deres værd, hvor hun
træffer dem i deres dont og i utøvelsen av hver* dagslivets pligter.
Fraregnet no^en uvXBent- HASLUM KIRKE I BÆRUMedBrnand ekter folkets
hjerte, som igjennem miss Wollstonecrafts breve tolker sit syn paa
nationen og dens ønsker og krav, og det er av hans mund hun nar hørt om
nationens begeistring og hengiven* het for kronprinsen, de forenede
rilcerB naar). V^oliBtonecralt3 reiBeB^il drinA er F^enneinvXvet av Kn
Ivrilc, 0A den kan derlor neppe tXile3 eller ineddele3 i utto^. kra
3trGrnBtad nådde nun k«rBt en avBtilcl<er over den norBi<e FrXNBe

MOSS OVENFOR BROEN til Fredrikshald; man hadde fortalt hende, at hun
her vilde møte naturscenerier, som vilde overtræffe de schweiziske egne
i vild- het og storslagenhet. Senere gjorde hun sin egentlige reise til
Norge, idet hun i baat drog fra Strømstad til Larvik og videre over
land til Tønsberg. Da hendes ophold her maatte utstrækkes gjennem tre
uker, fandt hun at denne ventetid igjennem reiser i den herlige sommer
kom til bedre anven- delse fremfor at gaa op i byens selskapelig- het
og borgernes gjestfrihet. Fra Helge- raaen drog hun derfor med Portør
som mel- lemstation vestover til Risør, og efter av- sluttede
forretninger la hun veien fra Tønsberg over Moss til Kristiania, hvor-
efter hun atter stevnet sydover. reiBeBlcildrin^ maa i Bamtiden na
valeßkrev tserden under pßeudonvmet Der vent (^onwav. In^liz'B reiße
nar albumet

intet at gjøre. Derimot er blyantstegningerne lagt til grund for en
større del av de Boy* dellske kobberstik, og de er forsynet med
antegnelser til retledning for gravøren. De forskjellige blade er
indl^lZebet ekter at na passert kobberstikkeren og i slutningen og for
de mindst utarbeidede skisser er nogen rækkefølge ikke overholdt. Saa
uensartet de enkelte billeder er behandlet, vinner tegningen stedse om
sikkerhet, omhyggelig studium og tildele fotografisk nsiaAtiFnet. Med
et i Danzig hjemmehørende skib kom de den 31. juli under den norske
kyst og gik i land i Hellesund. Det store antal haandtegninger fra de
første dages ophold i denne havn viser, hvor meget de allerede ner
fandt av nyhetens interesse. De tok derfra ind til Kristianssand, hvor
de i dagene omkring 7. august var fuldt optat med at skissere
situationer. En paategning viser, at de fra sin utsigt paa en gang ute
i horisonten har talt 200 seilere paa vei til Østersjøen. JERNVERKETS
HOVEDBYGNING I MOSS Med noget kj endskap til tidens grafiske kunst vår
det ikke vanskelig at avgjøre, at skisserne skyldtes den britiske
tegnerJ. W. Edy. Hvad han i billeder uten ord fortalte om sin reise,
kunde man med retledning av en henkastet antegnelse supplere med
oplysninger fra norske arkiver. Ti i de «remarks», som i LovdellB verk
ledsager de forskjellige kob* berstik, er i saa maate intet meddelt. I
lol^e med en unF volunteer captain i armeen, nviB navn opFiveB delB
?rarn2Bide, delB I'ronBide, to^ l^dv, den- A2NF 38 22r F2inrnel, i
midten av^uli 1800 ut paa l<unBtreiBe til l^an 0F nanB ledBaFer var
Aodt utruBtet med penger; men de rnedriraAte o^Baa o^ 82^a de 32Ften8
N2dde indrettet Bi^ P22 2t Bl<2lle Bi^ levern22ten, Born den V2r at
linde. Vi kan følge dem paa færden østover Wen nem skisser av sagbruket
i Tvedt, gjennem situationer fra Landvik og Nidelvens dal føre og i
billeder av jerngruberne i tralcterne om Arendal. Fra denne by, fra
G3ter-KiBe»r, hvor de opholdt sig 18. august, og fra Kra* gerø
indeholder skisseboken mange vidneB byrd om kunstnerens flid og
interesse. Hen* imot maanedens slutning var de reisende kommet til
Brevik, som nys før for en større del var brændt; men ner sattes der
krøtter i bevægelse for at stoppe deres videre reise. l!dv OF N2NB
reiBel<2iner2t endnu 122 ute paa I^ord^«en med Dan2iFer-Bi<uten, var
25. i den kriti^e l<anal kore^aat det overgrep mot ne»itral eiendorn,
Born man balder korBpillet til frembruddet av 1801. k!n enFelBl< e^adre
paa 6 or1oF88l<ir)e nådde

DRAMMEN DRØBAKitnant S. W. Manthey paa samme tid blev innkvartert.
Selvfølgelig maatte de som arrestanter være under opsigt; men byens
representative kredser satte sin ære i at nseNre de notable reisende.
De har været gjester hos Bernt Anker i "byen og ute paa Moss jernverk;
de har været mottat av Peder Anker paa Bog* stad, av stiftamtmanden ute
paa Bærums* verket og av John (kollett paa Ullevaal og ute paa
Alunverket.* De maa ogsaa være kommet i berøring med den lille engelske
koloni ner i byen. Fra l!Nv8 opteFnelzer hitrører vistnok en ved denne
tiN forfattet engelsk overBXttelBe av J. N. Bruns «For Norge Kjæmpers
Fødeland», den under 3truen3eetiNen Ni^teNe patriotiske hymne, der var
Bupprimert som revolutionXr, men allikevel blev sunget i nordmændenes
gilder og sammenkomster. Oversættelsen skyldtes en datter av
romanforfatterinden Mrs. Eli* sabeth Parsons, Miss Harriet Parsons, som
• En erindring om Edys ophold i Kristiania og om det gjestevenskap, han
hadde nydt i brødrene Ankers kreds, har man i det kolorerte kobberstik
med dedi* kation til Bernt Anker, der i fototypi er gjengit i L. Daae,
Det gamle Christiania, 2. utg. s. 258—59.

FREDRIKSHALD under sit ophold hos en søster i Kristiania gjorde
bekjendtskap med sin senere egte* fælle generalauditør Bornemann. I mai
1814, da «Nordmandssangen» endnu var forbudt i originalsproget, kunde
oversættersken («an English Lady») som dansk undersaat i nor* diske
tidsskrifter læse sin overBZetteiBe, som allerede aar forut var blit
trykt i London i følgende form: Now, Norway, wc tnv mountains boast,
Snow, rocks and countless wonders; While Dovre echoes from the coast,
And thrice rapt plaudits thunders: Yes, three times three the Alps
around Shall health to Norway's sons resound. To Norway, valour's
native sphere, Wc drink with boundless pleasure.» Etterat Hdv 0A nanB
reiBelcainerat nådde faat til^ende^iveiBe om, at den paaia^te arreBt
var nsevet, naBtet de med at Icornrne avsted. De politiBl<e kornoid
3trarninedeB alt rnere 0A niere 0A under den paal<rXvede ord ninA av
sorBvarBVXBenet te»r det av de norB^e autoriteter vsere lorenoidt de
reiBende, nvor litet tilraadeli^ det var, at de forfatte ar beidet. De
tol( da i kaat ned^ennein ljorden til ?redril(BN2id. I^nderveiB l)lev
der vel tat B^iBBer; men til no^en Berie av Bte»rre billeder blev det
il^lce. Etterat na panert 3vineBund F2v de reiBende Bi^ bedre Btunder i
tralc terne oinlcrinA Xvi3truni, nvor rniBB o^aa nådde dvXlet 0A op
krizlcet rninderne om, nvad der laa aar lorut «To Norway, valour's
native sphere, Wc drink with boundless pleasure, O'er wine wc dream of
freedom near, In fancy grasp the treasure; Vet shall wc at some period
wake, And bonds compulsive nobly break. To Norway, valour's native
sphere, Wc drink with boundless pleasure. < One glass at lrien63nip'B
Bnrine is due; One to Norwegian beauty, Boine nvinpn, my lrienll, may
claim for you, From us this welcome duty. Shame on the slave who spurns
his chains And women, wine and song disdains! To Norway, valour's
native sphere, Wc drink with boundless pleasure. < i /

var koregaat. Benere Btevnet de over GreBund til Danrnarlc, nvorkra en
rX^e z^izzer og bvpro3pel<ter er bevaret. kra Hamburg tole de
BkibBieilignet over til Var rnoutn. — beretningen «m lldvB reiBe ner i
landet ruinrner lcun en del av det Lovdell^e billedverlcB
tilbliveiBeBniBtorie. kra Icobber 3tild<eren3 Bide rnaa arbeidet med
platerne 03 trvkninAen vZere langt trernBl<redet, rnaa3^e avBluttet, da
Lovdell, paa Bine Zeldre dage I.ondonB lord rnavor, i 1804 avgil< ved
de»den. nanB kc>r3^ellige korla^koretagender gil< ogBaa billedverdet
over til Bpedulanter. Det betvdelige antal av proBpel<ter av land
3lcaper og byer, Born enlceltviB er Icornrnet nit til landet, tyder nen
paa, at oplaget kor en vXBentlig del i 1«38alg er avnsendet til nor^e
B^Gkoll< og tilreiBende. det g^en vZerende oplag lagedeB Biden med den
rniB viBende kXlleBtitel verlcet «Lovdell'B ?ictu reB^ue Bcenerv ok
I^or>vav», nviB Btilc i ut valg ner er gjengit. Det nar 3orn bolc
BtedBe ne<rt til reiBeliteraturenB B^eldenneter. det gamle pragtverl<B
niBtorie rurn nier tilvi33e klere intere3Bante rnornenter, end vi ner
nar vZeret inde paa. l!n ut redning av de herhen hørende spørsmaal
turde skaffe 08 rede paa literære forbindel* ser mellem landene, hvorom
vi nu har n»iBt ululddornrnen dundBlcap. Man har karak terisert
teksterne, som ledsager billederne, som tarvelige kompilationer, der
hverken kunde skyldes Tooke eller Edy. Denne dom er ikke retfærdig. I
de forskjellige «reinart» drar man kjendsel paa et og andet fra Edys
eller hans ledsagers reiBe opteAnelBer. Men korsvri^ vidner oplvBnin
gerne, der i sjeldneste tilsZelde har no^et med selve billederne at
gjøre, om et kjend* skap til norsk literatur, som en fremmed dengang
neppe kan forutsættes at na hat. l^dvB BdiB3ebol< gir 08 rede paa,
nvilke billeder nan nar levert til det Lovdell^e pragtverlc. Det er
rniBviBende, naar pro- Bpel(terne sra landetB nordlige dele og kra
byer, nan idde berørte, i dunBtdataioger op ie»re3 under nanB navn.
DiBBe Btil< er utkort paa grundlag av Xldre arbeider eller elter
naandtegninger av norBl<e l<unBtnere; men ad nvilde veier di3Be BidBte
kor eller orndring aar 1800 er lcornrnet den britiBl<e repro
dulctionBl(unBt tilgode er lilceledeB 8p«r8 rnaal, nvorpaa vi blir Byar
Bl<vldig. SVINESUND FRA NORSK SIDE
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